
CASE LENGTH GAUGES - LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER, 338
LAPUA

Case Length Gauge is a precise, easy way to trim to length and square the case
mouth Used with the Cutter and Lock Stud

Attributes

Name: LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER, 338 LAPUA
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100032095
Mfr. No.: 90462
Cartridge: 338 Lapua
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 127mm
UPC: 734307904623

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CASE LENGTH GAUGE
LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER, 338 LAPUA

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CASE LENGTH GAUGE LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER für das Kaliber 338 Lapua. Dieser Leitfaden bietet wichtige Informationen zur sicheren
Verwendung des Produkts und zur Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Verwenden Sie den Case Length Gauge nur in Verbindung mit dem Cutter und dem Lock Stud.
Achten Sie darauf, dass der Cutter sicher und korrekt installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Tragen Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille und Handschuhe), wenn Sie mit dem
Produkt arbeiten.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie über alle erforderlichen Werkzeuge verfügen, einschließlich des Cutters
und des Lock Stud.
Überprüfen Sie den Case Length Gauge auf sichtbare Schäden.

Installation

Befestigen Sie den Lock Stud am Cutter.
Setzen Sie den Case Length Gauge in die vorgesehene Halterung ein.

Verwendung

Platzieren Sie die Hülse in den Case Length Gauge.
Drehen Sie den Cutter vorsichtig, um die Hülse zu trimmen und den Fallmund zu begradigen.
Überprüfen Sie die Länge der Hülse regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie den Spezifikationen
entspricht.

Nach der Verwendung

Reinigen Sie alle Werkzeuge und lagern Sie sie an einem sicheren Ort.
Überprüfen Sie den Case Length Gauge auf Abnutzung und reinigen Sie ihn, um seine Lebensdauer zu
verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trennen Sie alle Teile des Produkts, wenn möglich, und recyceln Sie Materialien entsprechend den Richtlinien
Ihrer Gemeinde.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das
Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzustellen, um eine
schnelle und effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden sollten, um den neuesten
Sicherheitsstandards und gesetzlichen Anforderungen zu entsprechen.
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Safety Instruction Guide for CASE LENGTH GAUGES
LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER, 338 LAPUA

Introduction
Thank you for choosing the CASE LENGTH GAUGES LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER for your reloading
needs. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the
product. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always handle the gauge with care to avoid injury.
Keep the gauge out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the gauge only for its intended purpose as described in this guide.
Inspect the gauge for any damage or wear before each use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the gauge in a welllit and clean workspace.
Wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses and gloves, while using the gauge.
Do not use the gauge if you are tired or under the influence of drugs or alcohol.
Follow all manufacturer instructions for the use of the Cutter and Lock Stud in conjunction with the gauge.
Avoid using the gauge with incompatible cartridges or materials.

Instructions for Installation and Usage

Setup and Installation

Ensure that the workspace is clean and free of any obstructions.
Check that the gauge is compatible with the 338 Lapua cartridge.
Attach the gauge securely to the Cutter and Lock Stud as per the manufacturer’s instructions.

Using the Gauge

Insert the cartridge into the gauge, ensuring it is seated properly.
Use the Cutter to trim the cartridge to the desired length.
After trimming, check the case mouth to ensure it is square and free of burrs.
Repeat the process as necessary for additional cartridges.

Maintenance

Regularly clean the gauge to prevent residue buildup.
Store the gauge in a safe place when not in use to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the gauge in regular household waste. Check for recycling options or designated disposal
sites.

Contact Information for Further Support
For inquiries regarding product safety or to report unsafe conditions, please refer to your local consumer protection
agency or the appropriate regulatory authority in your area.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
CASE LENGTH GAUGES LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER. Thank you for prioritizing safety in your reloading
practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Medidor
de Longitud de Caso LEE PRECISION

Introducción
El medidor de longitud de caso LEE PRECISION es una herramienta diseñada para ayudar a los usuarios a recortar
cartuchos a la longitud adecuada y nivelar la boca del cartucho. Es importante seguir las instrucciones de seguridad
y uso para garantizar un manejo seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el medidor.
Mantén el medidor fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
No utilices el medidor si está dañado o no funciona correctamente.
Almacena el medidor en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Si experimentas algún problema o tienes dudas sobre el uso, busca asistencia antes de proceder.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de seguridad para proteger tus ojos durante el uso.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No fuerces el medidor más allá de su capacidad de diseño.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles durante el uso.
Evita el contacto con la piel y los ojos con cualquier material afilado o cortante.
Sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso del Cutter y el Lock Stud.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Medidor:

Coloca el medidor en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el medidor esté correctamente alineado con el Cutter y el Lock Stud.
Fija el medidor según las instrucciones del fabricante.

Uso del Medidor:

Selecciona el cartucho adecuado (338 Lapua) y colócalo en el medidor.
Asegúrate de que el cartucho esté bien sujeto antes de comenzar a recortar.
Utiliza el Cutter para recortar el cartucho a la longitud deseada.
Verifica la longitud del cartucho con el medidor después de recortar.
Si es necesario, repite el proceso hasta alcanzar la longitud adecuada.

Mantenimiento:

Limpia el medidor después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el medidor en su estuche o en un lugar seguro para protegerlo de daños.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del medidor, hazlo de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No tires el medidor en la basura común si contiene partes que puedan ser recicladas o que requieran un
tratamiento especial.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro del medidor de longitud de caso LEE PRECISION o para reportar
productos inseguros, consulta con el punto de contacto correspondiente en la UE.



Recuerda que la seguridad es primordial al utilizar herramientas y productos. Sigue estas instrucciones para
asegurar un uso seguro y efectivo del medidor de longitud de caso.
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Instructions de Sécurité pour le Case Length Gauge
LEE PRECISION

Introduction
Le Case Length Gauge LEE PRECISION est un outil essentiel pour couper et égaliser les douilles de carabine de
manière précise. Bien qu'il soit conçu pour un usage sûr, il est important de suivre ces instructions de sécurité pour
garantir votre protection et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'outil est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas l'outil ou ses composants d'origine.
Utilisez l'outil dans un environnement bien éclairé et propre pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures et les blessures.
Ne placez jamais vos mains près de la lame ou de la partie coupante pendant l'utilisation.
Assurezvous que le Cutter et le Lock Stud sont correctement installés avant de commencer.
Ne laissez pas l'outil sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Cutter et du Lock Stud

Assurezvous que le Cutter est bien fixé au Case Length Gauge.
Vérifiez que le Lock Stud est en place et sécurisé.

Mesure et Coupe de la Douille

Insérez la douille dans le Case Length Gauge.
Tournez doucement le Cutter pour couper la douille à la longueur désirée.
Retirez la douille et vérifiez que le bord est égalisé.

Entretien

Nettoyez l'outil après chaque utilisation pour enlever les résidus de douille.
Rangez l'outil dans un endroit sec et sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'outil avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination appropriée des outils usagés.
Si l'outil est endommagé audelà de la réparation, suivez les procédures de mise au rebut sécuritaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié.

En suivant ces directives, vous contribuez à garantir un environnement d'utilisation sûr pour vous et les autres.
N'oubliez pas de vérifier régulièrement les mises à jour concernant la sécurité des produits et de signaler tout produit
dangereux aux autorités compétentes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calibro di
Lunghezza del Bossolo LEE PRECISION

Introduzione
Il Calibro di Lunghezza del Bossolo LEE PRECISION è progettato per garantire un uso sicuro e preciso nella
rifilatura dei bossoli. Questo documento fornisce linee guida di sicurezza, istruzioni per l'uso e informazioni di
contatto per eventuali domande relative alla sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il calibro in un'area ben illuminata e priva di ostacoli.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il calibro lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Non utilizzare il calibro per scopi diversi da quelli per cui è stato progettato.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Non forzare mai il calibro oltre le specifiche raccomandate.
Assicurati che il Cutter e il Lock Stud siano installati correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il calibro se è danneggiato o presenta segni di usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore per evitare infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calibro:

Posiziona il calibro su una superficie piana e stabile.
Assicurati che il Cutter e il Lock Stud siano fissati correttamente.
Controlla che il calibro sia calibrato prima dell'uso.

Uso del Calibro:

Inserisci il bossolo nel calibro.
Regola la lunghezza desiderata utilizzando il Cutter.
Fissa il bossolo in posizione con il Lock Stud.
Esegui il taglio seguendo le istruzioni specifiche per il tuo modello.

Controllo PostUso:

Dopo l'uso, controlla il calibro per eventuali danni.
Pulisci il calibro da eventuali residui di bossolo o polvere.
Riponi il calibro in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non smaltire il calibro insieme ai rifiuti domestici.
Considera di riciclare i materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore o
consulta il sito web ufficiale del produttore.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del Calibro di Lunghezza del
Bossolo LEE PRECISION. È fondamentale rimanere informati e segnalare eventuali problemi per contribuire a un
ambiente di utilizzo sicuro per tutti.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Wskaźnika długości
łuski LEE PRECISION

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Wskaźnika długości łuski LEE PRECISION. To narzędzie zostało zaprojektowane do
precyzyjnego przycinania łusek do odpowiedniej długości oraz prostowania ich wlotu. Prosimy o uważne zapoznanie
się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że przeczytałeś wszystkie instrukcje i zrozumiałeś je.
Narzędzie powinno być używane wyłącznie przez osoby dorosłe lub pod nadzorem dorosłych.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego produktu.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze używaj Wskaźnika długości łuski w dobrze oświetlonym miejscu.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami noża i śruby blokującej.
Zachowaj ostrożność podczas przycinania, aby nie zranić rąk.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania narzędzia.
Nie używaj narzędzia w pobliżu łatwopalnych materiałów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie narzędzia:

Upewnij się, że Wskaźnik długości łuski jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Sprawdź, czy nóż i śruba blokująca są prawidłowo zamocowane.

Użycie narzędzia:

Umieść łuskę w odpowiedniej pozycji w Wskaźniku długości łuski.
Użyj noża do przycinania łuski do wymaganej długości, stosując delikatny nacisk.
Po przycięciu, użyj śruby blokującej do prostowania wlotu łuski.

Po zakończeniu użycia:

Oczyść narzędzie z resztek łusek i innych zanieczyszczeń.
Przechowuj Wskaźnik długości łuski w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy Wskaźnik długości łuski staje się nieużyteczny, należy go zutylizować zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzia do zwykłych odpadów, jeśli jest to zabronione przez lokalne przepisy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wsparcia, prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem LEE
PRECISION lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Zachowując powyższe zasady, możesz cieszyć się bezpiecznym i efektywnym użytkowaniem Wskaźnika długości
łuski LEE PRECISION. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych przycięć!
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HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE
LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER, 338 LAPUA
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa HYLSYN LYHENNYSPILOTTI LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER, 338 LAPUA
tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue
tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuote on suunniteltu turvalliseen käyttöön, mutta käyttäjän on noudatettava kaikkia käyttöohjeita.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos epäilet sen turvallisuutta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain yhdessä hylsyn lyhennysterän kanssa.
Varmista, että käytät oikeaa patruunaa (338 Lapua) tuotteen kanssa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai keskittymiskyky on heikentynyt.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarvittaessa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Kiinnitä hylsyn lyhennysterä tiukasti paikalleen ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja ehjiä.

Käyttö:

Aseta hylsy oikein lyhennysterään.
Seuraa valmistajan ohjeita hylsyn lyhentämiseksi.
Älä käytä liikaa voimaa; anna työkalun tehdä työnsä.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa työskentelyalueelta.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja varten
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n turvallisuusportaalista
ajankohtaiset tiedot ja varoitukset.
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Säkerhetsinstruktioner för CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER, 338 LAPUA

Introduktion
Tack för att du valt CASE LENGTH GAUGES LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER för att
trimma hylsor. Denna produkt är utformad för att ge noggrannhet och enkelhet i användningen. För att säkerställa en
säker och effektiv användning är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Håll arbetsområdet rent och fritt från hinder för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från spån och skräp.
Se till att du har ett fast grepp om produkten under användning.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.
Kontrollera att Cutter och Lock Stud är korrekt installerade innan användning.
Använd inte produkten om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Cutter och Lock Stud

Fäst Cutter på det angivna stället på hylshållaren.
Se till att Lock Stud är korrekt skruvad för att hålla Cutter på plats.

Användning av Case Length Gauge

Placera hylsan på hylshållaren.
Justera hylsan så att den ligger i linje med Cutter.
Utför trimningen genom att rotera hylshållaren långsamt och jämnt.
Kontrollera längden på hylsan med Gauge för att säkerställa korrekt trimning.

Efter användning

Rengör produkten noggrant för att ta bort spån och skräp.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella trasiga eller oanvändbara delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för metall och plast.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren.

Genom att följa dessa instruktioner säkerställer du en säker och effektiv användning av CASE LENGTH GAUGES
LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER, 338 LAPUA. Tack för att du prioriterar säkerhet i din
användning av denna produkt.
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Návod k bezpečnému použití měřiče délky nábojnic
LEE PRECISION LEE LENGTH
GAUGE/SHELLHOLDER, 338 LAPUA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili měřič délky nábojnic LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER pro
ráži 338 Lapua. Tento výrobek je navržen tak, aby vám pomohl přesně měřit a upravovat délku nábojnic. Abychom
zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a dodržujte všechny instrukce.
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození výrobku přestaňte s jeho používáním a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte měřič délky nábojnic pouze s kompatibilními nábojnicemi a příslušenstvím.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby pracovní plocha byla čistá a dobře osvětlená.
Nikdy nepoužívejte výrobek v blízkosti otevřeného ohně nebo jiných zdrojů vznícení.
Pokud dojde k jakémukoli úrazu nebo nehodě, okamžitě vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně Cutter a Lock Stud.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a suchá.

Měření délky nábojnic

Umístěte nábojnici do měřiče délky.
Ujistěte se, že je nábojnice správně usazena, aby bylo měření přesné.
Pomocí Cutter a Lock Stud zkraťte nábojnici na požadovanou délku.

Údržba

Po každém použití vyčistěte měřič délky nábojnic a uložte ho na suché místo.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení a v případě potřeby ho vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, pokud je to zakázáno.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku a případných otázkách se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V
případě potřeby můžete také navštívit oficiální webové stránky výrobce pro další pokyny a podporu.



Tento návod je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a efektivně používat měřič délky nábojnic LEE PRECISION
LEE LENGTH GAUGE/SHELLHOLDER pro ráži 338 Lapua. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a
správnému používání výrobku.


